
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 
2823 S. Princeton Ave. •• Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616 
Croatian Franciscan Friars 

Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

Mass schedule  Raspored misa 
 Saturday  Subota 
  5:30 p.m. English 
 Sunday  Nedjelja 
  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 
  11 a.m. Hrvatski 
 Weekdays  Kroz tjedan 
  7:30 a.m. English 
Posjeti bolesnicima — uvijek 
Sick calls — at any time 
Krštenja — po dogovoru 
Baptisms — by appointment 
Ispovijedi — pola sata prije mise 
Confessions — before Masses 
Vjen anja — najaviti 6 mjeseci ranije 
Weddings — arrange 6 months in i

advance

TELEPHONES
Rectory  Ured ........... 312-842-1871 
Fax  ............................... 312-842-6427 
Sr. Krešimira Pandža ... 773-285-8526 

Parish Council President 
Jure Kutleša ................ 708-442-7068 
School Principal  Ravnateljica 
Karen DeNardo ............. 312-842-7668 
Liturgical Coordinator 
Matthew Pesce ............. 773-847-6914 
CCD Director 
Gerard Fratto ................ 312-842-4077 

Hrvatski katoli ki radio Chicago 
Subotom: 12 - 12:30 sati 

na 750 AM 
Croatian Catholic Radio Chicago

Saturday: noon - 12:30 p.m. 
on 750 AM

stjeromecroatian.org •• stjeromeschool.net 
stjeromecroatian@gmail.com 

May 17, 2015 - 17. svibnja 2015.



Monday, May 18 - Ponedjeljak, 18. svibnja 
7:30 a.m. 
† Matthew Granich  ........................................ Eleanore Drozd 
† Mary Wagner  ...................................  JoAnn and Peter Peso 

Tuesday, May 19 - Utorak, 19. svibnja 
7:30 a.m. 
† James Gurgone  ..........................................................  wife
† Joseph Bogetich  ......................................................  family

Wednesday, May 20 - Srijeda, 20. svibnja 
7:30 a.m. 
† Fr. Nikola Jureta, OFM Conv  ........................... Lucy Filipovi
†† Walter and Mary Wagner  ......... Catherine and Nick Perisin 

Thursday, May 21 - etvrtak, 21. svibnja 
7:30 a.m. 
† Mary Wagner  ...........................  Patricia and Charles Marino 
† Filip Šupuk  ..............................................................  Duško
8:05 a.m.  
PRO POPULO – For all Parishioners – Za župljane                                           
7 – 9 p.m.  
Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje 

Friday, May 22 - Petak, 22. svibnja 
7:30 a.m. 
† Marge Lang  ....................................... Chris and Matt Pesce 
†† John and Marge Sobocan, Angelo and Mary Pesce 
 ............................................................  Chris and Matt Pesce

Saturday, May 23 - Subota, 23. svibnja
7:30 a.m. 
† Donald Rybczyk  ......................... Anthony and Joan Zivalich
† Grace Gusich (62nd wedding anniversary)  .......  Wally Gusich
5:30 p.m. 
† Anthony DeGrazia  ...................................  Loretta DeGrazia
† Barry Babich  ...............................................  Mom and Dad
† Mary Rizza  ..............................  Gene and Anna Marie Gazzi
† Brian William Kenny ............................  Angeline Szatkowski 
† Carol Segvich  ..........................  Patricia and Andy Sperando 
† Joseph Worth  ............................................................ N. N. 
† Marge Lang  .................................... Julie and Kevin Marcus 
In honor of St. Anthony of Padua  .......................  Zdenka Si i
For intention of Joan Ulisti  ............................ George Rozman 
Special intention  ................................................ Pudar family 

Sunday, May 24 - Nedjelja, 24. svibnja 
PENTECOST SUNDAY 
PEDESETNICA (DUHOVI) 

7:30 a.m. 
† Nancy Inamine  .......................... Catherine and Nick Perisin 
† Joseph Worth  .................................... Matt and Chris Pesce 
†† Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo ondi   ..................  Duško

9:30 a.m.  
† Pasquale Cimaglia  ...........................................  Mary Fratto 
† Luca Krišto  ....................................  Ljubo Krišto and family 
† John Giacone  ......................................  Bob and Nancy Link 
† Carmila DiPiazza  .................................  Bob and Nancy Link 
† Rose Saccaro  ......................................  Bob and Nancy Link 
† Julie Paljetak  ................................................ Juliana Perisin 
† Linda Catino  ........................................... Lisa and Bob Link 
11 a.m.  
† Karmila Knezovi .......................................... Frano Luburi
† Josip Armi   ....................................................  obitelj Armi
† Jerko Kutleša  ......................................  Jela Kutleša i obitelj 
† Vinka Bradari   ........................................  Ivan i Iva Kara i
† Ivan Žuži ....................................................... obitelj Žuži
† Sofija Pastuovi .......................................... Jelena Vodopi
† Nevenka Mulc  ............................  Frank and Luanne Munizzi 
† Marko Peri   .................................... supruga Marija i obitelj 
† Ljiljana Beriti   ...............................  Maja Dugandži  i obitelj 
† Josip Pejin  .......................................................... sin Bruno 
† Marija Špehar  .................................. Jadranka Juri  i obitelj 
† Marija Novak  ...............................................  obitelj Ivan i
† fra Nikola Jureta, OFM Conv  ............................  Mary Fratto 
† Milan Došen  ............................... kumovi John i Mara Šuper 
† Charlene Novinc  ....................... Hrvatska žena - grana br. 1 
† Augustin Grgi   ....................................  Darko Grgi  i obitelj 
† Tomislav Hosti ka  ...................  ujak Tomislav Lišni  i obitelj 
† Mate Cokari ................................................ Nelica i obitelj 
† Jure Baji   ...........................................................  Ana Baji
† John Zeli   ................................................ Ilija Zeli  i obitelj 
†† Petar i Joza Zeli   ............................................  obitelj Zeli
†† Luka i Ivuša Mišeti ........................... Ivan Mišeti  i obitelj 
†† iz obitelji ondi .................................................... Duško
†† iz obitelji Poljak  ........................................  obitelj Drobini
†† iz obitelji Šimi   .............................................. obitelj Šimi
†† iz obitelji osi   ..............................................  obitelj osi
Na ast bl. Alojzija Stepinca  .................................. Bože Guvo 
Na nakanu  .......................................................  Vicko Glun i

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Brian Kenny 
7:30 a.m. – Matthew Pesce; 9:30 a.m. – Diane Krolo 
11 a.m. – Tomislav Kikaš, Ivanka Paraga 

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Jan Ferro 
7:30 a.m. – Matthew Pesce 
9:30 a.m. – Juliana Perisin 
11 a.m. – Ivanka Paraga 

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Matthew and Molly McCormick, Victoria Luna 
7:30 a.m. – Angelina Caruso, Kylee Kuzniar 
9:30 a.m. – Francesca Bertucci, Koki Murray,

Isabella Wroblewski 
11 a.m. – Lorin Draženovi , Emilijan i Krisijan Kosi ,

Drago Skinger, Michael Toromanovi
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ASCENSION OF THE LORD
 We are all familiar with the concept of an 
ambassador. Generally considered as the full and 
true representative of one's country, an ambassa-
dor is given an embassy from which he or she con-
ducts business. Ambassadors have been given pleni-
potentiary (which comes from the combination of 
two Latin words, plenus and potens), which means 
full power to speak and act on behalf of their 
homeland. Ambassadors-at-large do not have an 
embassy, but are empowered to represent their 
homeland in several countries. 

In Gospel reading from Mark, we hear of 
the ascension of Jesus Christ to sit at the right hand 
of the Father. And in doing so, he granted to his 
disciples their own plenipotentiary, or full power, 
to represent him throughout the world. So, too, 
are we given this great commission; we are to drive 
out demons (convert the sinner), speak new lan-
guages (learn to express God's love in our own 
way), pick up serpents (fight evil with love), and 
heal the sick (wellness of heart through repent-
ance). Can we accept this great commission? 

The Catechism of the Catholic Church 
identifies that from the apostles through the priests 
and religious and through the laity, "there is diversi-
ty of ministry but unity of mission". Our shepherds 
are charged with teaching, sanctifying and governing 
in his name and by his power. We, as children of 
God, are also assigned the mission to bring those 
who don't believe into the loving light of Christ. 
Today, God calls us to remember the final words 
of Jesus and to humbly accept and fulfill his mission. 

UZAŠAŠ E GOSPODINA NAŠEGA
ISUSA KRISTA

Uskrs, najve e otajstvo vjere, u bogoslužju 
se naglašeno slavi kroz 50 susljednih dana, sve do 
svetkovine Duha Svetoga uklju ivo (nedjelje Pede-
setnice, Duhova). Tema toga vremena je Kristov 
prolaz kroz smrt u slavu uskrsnu a. Na etrdeseti 
dan toga razdoblja pada (uvijek u etvrtak) blag-
dan Spasova ili to nije re eno svetkovina Uzašaš a
Gospodina našega Isusa Krista. Spasovo je, dakle, 
jedan od uskrsnih blagdana. Isti e jedan važan 
pogled na uskrsni doga aj: Krist se sa svojim ljud-
skim uskrslim tijelom vra a nebeskom Ocu, kao 
ovjek stoluje njemu zdesna. 

 Uzašaš e Isusovo je lanak vjere koje rije i
ne možemo potpuno izložiti, jer njegov sadržaj 
("uskrsli Krist uzašao je k Ocu") nadilazi naše osje-
tno iskustvo. To, dakako, ne zna i neko Kristovo 
"putovanje kroz svemir". Izraz "nebo" je u biblij-
skom govoru oznaka za Boga i Božju postojbinu. 
Svod nebeski je zapravo samo sjajan simbol Bož-
jeg prebivališta, njegove veli ine. No Bog nije ve-
zan ni na kakvo mjesto. On nije "gore" ili "dolje". 
On nije sli an ljudima. Naprotiv ve i je od svakog 
ljudskog pojma o njemu. A "zemlja" je, tako er po 
biblijskom na inu izražavanja, postojbina ljudi. 
Otuda u Svetom pismu ovaj, nama blizak, na in
govora o tom doga aju: Da bi ljude pohodio Bog 
se "spušta", silazi s neba i onamo se opet "vra a",
"uzlazi" (uzašaš e). No sve je samo pokušaj da se 
slikovitim govorom barem nazna i dublje, otajstve-
no zna enje doga aja.
 Izri aj da je Isus uzašao na nebo ne zna i
da je otišao, ostavio zemlju i svijet, nego da je 
raspeti i uskrsnuli Isus (koji je, kako sažeto glasi 
jedan od lanaka vjere, pravi Bog i pravi ovjek) 
upravo kao ovjek "ušao, uzašao" u Božji život, još 
bolje re eno: ljudska je narav po tomu odlikovana 
i zauvijek s Bogom povezana. Stoga i esti krš an-
ski izraz "do i u nebo" ne zna i neko putovanje 
kroz prostor ili vrijeme, nego biti sjedinjen s Isu-
som- ovjekom i tako sjedinjenjem u ljudskoj nara-
vi prilaziti Bogu. Za krš anina takvo nebo po inje 
ve  ovim životom, njegovim ucjepljenjem u Krista 
po vjeri, sakramentima i solidarnoš u s bližnjima 
po djelimja dobrote i dijeljenju ljudske sudbine. 



MAY - MONTH OF MARY  
 The month of May is especially 
dedicated to Our Lady. You must know 
that when you ‘hail’ Mary, she immedia-
tely greets you! Don’t think that she is a 
rude person - on the contrary, she is 
utterly courteous and pleasant. If you 
greet her, she will answer you right away 
and converse with you! (St. Bernardine of Siena). We 
plan to pray rosary before Sunday Masses during May. 
There are many intentions to pray for. Join us! 

ST. ANTHONY NOVENA 
 Join us for Novena and Mass every day at 7 
p.m. starting Thursday, June 4. Come, let us renew our 
parish’s special dedication to St. Anthony and bring your 
prayer request for St. Anthony of Padua. Our Novena 
will conclude on Friday, June 12, with Mass at 7 p.m.  
 On the feast day of St. Anthony, Saturday, June 
13, come and celebrate with an evening Mass at the 
Croatian Franciscan Friary on 4848 S. Ellis Ave. The en-
trance is on 49th Street, between Ellis and Drexel. The 
outdoor Mass in Croatian begins at 7 p.m., followed by 
the blessing of children with relics of St. Anthony. 

ST. JEROME CROATIAN WHITE SOX NIGHT 
 On Wednesday, June 10, we will go for the 10th 
time to the White Sox Stadium to enjoy a game (Chica-
go White Sox vs. Houston Astros) with friends and fe-
llow parishioners. Game will start at 7:10 p.m. Young 

people from our parish 
will sing the Anthem of 
the USA, so aim to 
arrive by 6:30 p.m. 
Tickets can be purchas-
ed in Parish office or 
School office.

FROM ST. JEROME CATHOLIC SCHOOL 
 We are currently holding open registration for 
Preschool. If your child is 3 or 4 and you would like to 
enroll your child for our 2015-16 preschool program, 
please, call School Office (312-842-7668) for more info. 

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES
 ZUMBA - Get in shape and have fun - join Zum-
ba every Tuesday and Thursday in the Big Hall from 
7:30 to 8:30 p.m. 
 CROATIAN SCHOOL FOR ADULTS - Learn Croa-
tian. ADVANCED GROUP: every Tuesday in the Upper 
Small Hall at 7 p.m.; BEGINNERS GROUP: every Thursday
in the Lower Small Hall at 7 p.m. For more info contact 
Miro at miromarcikic@gmail.com or at 224-436-0255. 
 AA - Meetings are held every Thursday at 7:30 
p.m. in Upper Small Hall. 
 EUCHARISTIC ADORATION - Adoration of the 
Blessed Sacrament every Thursday from 7 to 9 p.m. It 
is a time of prayer and reflection. 

PICNICS AND FESTIVALS 
AT CHICAGO CROATIAN PARISHES 
 On Sunday, June 21, BL. ALOJZIJE STEPINAC 
CROATIAN CATHOLIC MISSION will have their annual 
picnic on Bunker Hill Park in Niles, IL (Touhy, Devon and 
Caldewll Ave.). Croatian Mass will be celebrated at 10 
a.m. There will be plenty of food, drinks and fun. 
 On Sunday, June 22, SACRED HEART CROATI-
AN PARISH will have their annual parish festival on 
church grounds at 2864 E. 96th Street. In the morning 
after all the Masses, there will be coffee and homemade 
baked goods in the Hall. By 10:30 a.m. there will be 
BBQ Lamb, pork and chicken. In the afternoon there will 
be American, Croatian and Mexican delicious food, and 
cold drinks. There will also be a lot of games, booths, 
raffles, games for all and Moon Walk for kids. A band 
will be playing for entertainment and dancing. 

SAVE THE DATE 
• Sunday, May 24
 First Communion (Croatian) 

• Thursday, June 4
 St. Anthony Novena - every evening at 7 p.m. 
• Saturday, June 6 

Graduation Mass at 5:30 p.m. 
• Wednesday, June 10 
 - Missioning Mass (8 a.m.) - Last day of School 
 - St. Jerome Croatian White Sox Night 
• Friday, June 12
 St. Jerome Movie Night at Armour Park - 8:45 p.m. 
• Saturday, June 13
 St. Anthony feast in Hyde Park 
• Thursday, June 25
 Medjugorje Anniversary 

FOR RENT - IZNJMLJUJE SE 
 31ST & PRINCETON AND 31ST & SHIELDS

3-4 appartments for rent. Call 312-909-2748 or 
312-842-2748. 

 3009 S. PRINCETON AVE.
2-bedroom apartments. 1st floor with garage. New 
construction with appliances. Call 708-562-0099. 

 29TH STREET & SHIELDS AVE.
2-bedroom. 2nd floor. No pets. Call 312-519-0019. 
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SVIBANJ – MARIJIN MJESEC 
 Svibanj nas poziva na zajedništvo s Blaženom 
Djevicom Marijom. On je posve en Mariji jer je mjesec 
ljepote i bu enja života. Ona je uzor svima koji su otvo-
reni Božjoj rije i. Krunica nas odgaja da na Božji poziv 
odgovorimo Marijinim rije ima Neka mi bude po rije i
tvojoj. U mjesecu svibnju molimo krunicu u 10:30 sati 
prije podne tj. prije hrvatske nedjeljne sv. mise. 

SPOMEN NA BLEIBURG 
Svibanj je vrijeme kada molimo za žrtve koje su 

dale život za Domovinu. Ovih dana osobito molimo za 
one koji su poginuli na Bleiburgu i na raznim križnim pu-
tevima. Spominjemo se tako er i fra Leona Petrovi a i 
65 hercegova kih franjevaca koji su ubijeni iz mržnje 
prema vjeri. Sjetimo se i molimo za svaku osobu koja je 
bila žrtva mržnje i nasilja. 

GODIŠNJA SV. MISA KLUBA SINJ 
 Klub Sinj danas ima svoj godišnji susret i slavlje 
sv. mise u našoj crkvi u 1 sat poslije podne te potom ru-
ak u župnoj Velikoj dvorani. Ovo društvo djeluje u na-

šoj zajednici od 1947. godine.  

PROSLAVA PRVE SV. PRI ESTI
 Proslava prve sv. pri esti na hrvatskom jeziku e
biti u nedjelje 24. svibnja u 11 sati prije podne. Molimo 
za sve naše prvopri esnike i njihove roditelje. Pokažimo 
im svojim primjerom kako je lijepo biti u zajedništvu s 
Isusom, osobito u sakramentu euharistije. 

DEVETNICA SV. ANTI PADOVANSKOM 
 U etvrtak 4. lipnja zapo inje devetnica pred 
blagdan sv. Ante. Molitveni program i sv. misa u našoj 
crkvi e biti na engleskom jeziku svakog dana u 7 sati 
nave er. Devetnica na hrvatskom jeziku e biti u kapelici 
sv. Ante u našemu samostanu na Drexelu. Od 6 sati na-
ve er e biti prilika za sv. ispovijed. Molitveni program i 
sv. misa e po eti u 7 sati nave er. 

PAPIN POHOD BOSNI I HERCEGOVINI 

HRVATSKA VE ER NA WHITE SOX STADIONU 
 U srijedu 10. lipnja okupljamo se po deseti put 
na White Sox stadionu da proslavimo Hrvatsku ve er u 
društvu prijatelja i župljana. Utakmica Chicago White 
Sox i Houston Astors po inje u 7:10 sati nave er. Ulazni-
ce e uskoro biti u prodaji. 

PROSLAVA SV. ANTE NA DREXELU 
 Proslava sv. Ante na prostoru franjeva kog sa-
mostana na Drexelu e biti u subotu 13. lipnja. Sve enici 
e biti na raspolagaju za sv. ispovijed od 6 sati nave er.

Sve ano misno slavlje e po eti u 7 sati nave er. Nakon 
sv. mise uslijedit e blagoslov djece, ljubljenje mo i sv. 
Ante, osvježenje, domjenak, glazba i zajedništvo. 

MLADIFEST 2015 
 Mladifest - susret hrvatske katoli ke mladeži Ka-
nade i SAD-a e biti od 3. do 5. srpnja u Norvalu, ON. 
Voditelj: don Damir Stoji , studentski kapelan u Zagre-
bu. Dolaze i gosti iz Hrvatske, Kanade i SAD-a. Iz Chica-
ga polazimo u petak ujutro a vra amo se u nedjelju na-
ve er. Za više pogledajte na: norvalmladifest.com. 

300. OBLJETNICA SLAVNE POBJEDE POD  
SINJEM UZ GOSPIN ZAGOVOR (1715.-2015.) 
 U subotu 15. kolovoza 
slavi se 300. obljetnica pobjede 
nad turskom vojskom pod Si-
njem uz udotvornu Gospinu po-
mo . Fra Petar Klapež, gvardijan 
i upravitelj svetišta Gospe Sinj-
ske, poziva nas na sudjelovanje 
u toj velikoj proslavi. Ukoliko 
planirate biti u Hrvatskoj i Sinju 
za Veliku Gospu, molimo, javite 
nam se u župni ured da bismo 
organizirali službenu delegaciju 
iz naše župe i grada Chicaga. 

SRIJEDOM - MOLITVA KRUNICE 
S NAŠIM ASNIM SESTRAMA NA DREXELU
 Želite li moliti krunicu? Želite li produbljivati svo-
ju vjeru i meditirati o otajstvima Isusova života? Pridru-
žite se našim asnim sestrama i molitvenoj grupi koji se 
okupljaju svake srijede u kapelici sv. Ante na Drexelu. 
Molitva traje od 7 do 7:45 sati nave er. 

WEDDING BANNS NAJAVA VJEN ANJA
II) Ante Šimundi  & Sandra M. Baji

III) Joseph W. Flamm & Hillary A. Delich 
III) Richard E. Scumaci III & Diane M. Gmiterek 

III) Peter J. Condich Sr. & Milagros P. Falcon Quevedo 
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ASCENSION THURSDAY
OR ASCENSION SUNDAY?

WHY IS ASCENSION THURSDAY A HOLY 
DAY OF OBLIGATION IN SOME AREAS OF THE UNI-
TED STATES AND NOT OTHERS?
 This is a very good question. The simple, 
but confusing, answer is that Ascension is a Holy 
Day of Obligation everywhere in the United States. 
It's just that, in most dioceses, the celebration is 
transferred from Thursday (40 days after Easter) 
to the following Sunday. So this year Ascension 
Thursday was on May 14, but Ascension is celebra-
ted in most dioceses on Sunday, May 17. Since 
Catholics are already obligated to attend Mass on 
Sunday, most people don't realize that Ascension is 
a Holy Day of Obligation - they think they are in 
church just for Sunday Mass. 

I UNDERSTAND THAT IT IS UP TO THE DIO-
CESE, BUT WHY WOULD IT BE A CHOICE AT ALL? 

Now, we're getting to the heart of the ma-
tter. The decision is not left up to each diocese; 
rather, each ecclesiastical province in the US is allow-
ed to decide whether to transfer the celebration of 
the feast. An ecclesiastical province is basically one 
large archdiocese and the dioceses that are histori-
cally associated with it. Generally, in the United 
States, there's one ecclesiastical province per state, 
with a few exceptions for historical reasons. All of 
the ecclesiastical provinces in the USA have chosen 
to transfer the celebration except for Boston,
Hartford, New York, Newark, Philadelphia, and the 
state of Nebraska. With the exception of Nebras-
ka, each of these is one of the oldest Catholic pro-
vinces in the US, which may explain why they've 
chosen to stick with tradition. 
 But why is it a choice at all? The answer, 
whether we like it or not, is a combination of con-
venience and pastoral considerations. Attendance 
at Ascension Thursday Masses had been falling for 
years before the bishops of the US, in accordance 
with canon law, petitioned the Vatican to allow the 
celebration to be transferred to the following Sun-
day. That meant that a lot of priests were celebrat-
ing Masses, while a lot of Catholics were not fo-
llowing a precept of the Church by not celebrating 
a Holy Day of Obligation.

20. SVIBNJA - SV. BERNARDIN SIJENSKI

Veliki pu ki propovjednik XV. stolje a u Italiji 
bio je franjevac sv. Bernardin Sijenski. Rodio se g. 
1380. u Massa Maritima kod Siene. Rano su mu umrli 
roditelji, a njegov odgoj preuzeli su ro aci. Kao na-
sljednik oca posjednika rudnika, imao je veliko imanje. 
Kad je u gradu zavladala kuga, njegovao je oboljele i 
pomagao im svojim sredstvima. I sam se zarazio, što 
ga je potaknulo na dublje razmišljanje. Ozdravio je i 
svoje imanje podijelio siromasima, a 1404. godine pri-
klonio se franjevcima. 

Neko vrijeme je djelovao u osamljenom brd-
skom samostanu posve nepoznat. Jednom je neki pro-
povjednik naglo obolio pa ga je zamijenio Bernardin. 
Ta je propovijed toliko zanijela puk da su ga po eli na 
sve strane tražiti za propovjednika; i tako je g. 1417. 
zapo eo njegov propovjedni ki pohod Italijom. Mirio je 
zava ene, obra ao grešnike i budio duhovna zvanja. 

Kao propovjednik postao je veliki promicatelj 
pobožnosti prema Imenu Isusovu. Simbolom toga 
imena uresio je mnoge crkve, ku e, javne zgrade. Neki 
su se pobunili protiv te pobožnosti pa su protiv sveca 
vo ena i tri crkvena sudska postupka. No, uvijek je 
bila dokazana Bernardinova potpuna pravovjernost, 
isto a nakane i izvanredna svetost života. 

Sv. Bernardin je veoma zaslužan i za duhovnu 
obnovu franjeva koga reda. Mnogo je utjecao na fra-
njevace svoga vremena: sv. Ivana Kapistrana, sv. Ja-
kova Markijskoga i druge. Kroz 4 godine obavljao je 
službu generalnog vikara franjevaca opservanata i broj 
je njihovih samostana od 20 podigao na 200. U redu 
je promicao i temeljito teološko obrazovanje i studij 
bore i se protiv “svetog primitivizma” nekih fratara. 
Podizao je razna u ilišta na kojima je i sam predavao. 
Obavljao je i neka poslanstva za koja je bio zamoljen 
od svjetovnih vladara. Na jednom od svojih brojnih 
putovanja osjetio je kako ga izdaju sile. Došavši u selo 
S. Silvestro blizu Aquile, primio je svete sakramente i 
preminuo 20. svibnja 1444. g. Papa Nikola V. ga je 
proglasio svetim 1450. godine. 


